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ОБЩИ ПОЛОЖЕНИЯ
Член 1. (1) Застрахователна компания „УНИКА Живот" АД, 
по-нататък наричана за краткост Застраховател, по тези 
Условия за застраховка „Злополука при пътнотранспортно 
произшествие" ще поеме рискове, произтичащи от:

1. смърт и/или

2. телесно увреждане (трайна неработоспособност над 
75%) на Застрахованото лице при пътнотранспортно 
произшествие в рамките на обхвата, категориите и 
лимитите, посочени по-долу.

(2) Обект на застраховане са физически лица, които 
са участници в движението по пътищата като водачи 
или пътници в пътно превозно средство, пешеходци или 
работещи на пътя, с изключение на извършването на 
дейности в обхвата на пътя, несвързани с предназначението 
му, без разрешение от собственика или администрацията, 
управляваща пътя.

(3) Настоящите Условия за застраховка „Злополука при 
пътнотранспортно произшествие " са неразделна част от 
застрахователния договор (полица).

(4) Териториалният обхват на застрахователното покритие 
включва застрахователни събития, настъпили на 
територията на целия свят.

ПОНЯТИЯ И ДЕФИНИЦИИ
Член 2. (1) Понятията, използвани в настоящите Условия и 
застрахователните договори, ще имат следното значение:

1. Застраховател: Застрахователна компания „УНИКА

Живот" АД, гр. София 1000, бул. „Тодор Александров" № 
18, ЕИК 831626729, оторизирано от Националния съвет 
по застраховане с разрешение за извършване на 
застрахователна дейност № 27/10.08.1998 г., с лиценз за 
застраховка „Живот", свързана с инвестиционен фонд № 
915/18.07.2007 г. и допълнителен лиценз № 1034-ЖЗ/24.10.2012 
г. който издава застрахователната полица и поема риска 
при настъпване на застрахователно събитие да заплати 
застрахователната сума или част от нея.

2.Застрахован/Застраховано лице е физическото лице, за 
което се носи риск по застрахователния договор.

З.Застраховащ е физическо или юридическо лице, както 
и всяка друга организация, която от името на и в интерес 
на Застрахования и/ или от свое име сключва договора 
за застраховка със Застрахователя и която поема 
задължението да извърши плащане на застрахователната 
премия.

4. Застрахователният договор се състои от тези условия 
за застраховка „Злополука при пътнотранспортно 
произшествие " и застрахователна полица.

5. Застрахователен период е период от една година, за 
който се дължи застрахователна премия.

6. Злополука е всяко събитие, станало не по волята на 
Застрахованото лице, настъпило по време на участието 
му в пътното движение, което в резултат на внезапни и 
непредвидими действия или причини от външен произход 
в срок до една година от настъпването му е причинило 
смърт или трайна загуба на работоспособност над 75% на 
Застрахованото лице.

7. Застрахователно събитие е пътнотранспортно 
произшествие, настъпило през срока на застраховката, 
вследствие на което е настъпила смърт или трайна 
неработоспособност над 75% на Застрахованото лице.

8. Пътнотранспортно произшествие (ПТП) е събитие, 
възникнало в процеса на движение на пътно превозно 
средство и предизвикало нараняване или смърт на хора, 
повреда на пътно превозно средство, път, пътно съоръжение, 
товар или други материални щети. За пътнотранспортно 
произшествие се счита всяко събитие, за което 
компетентните държавни органи са съставили и издали 
съответния документ - Протокол за ПТП, Констативен 
протокол с пострадали лица и др.

9. Трайна неработоспособност е налице тогава, когато 
вследствие на получено телесно нараняване при 
пътнотранспортно произшествие Застрахованото лице е 
получило увреждания и загубена работоспособност със 
степен над 75%.

10. Когато се използват понятия, недефинирани в настоящите 
Условия и полицата, същите следва да се разбират и 
тълкуват по смисъла на Закона за движение по пътищата и 
Кодекса за застраховането.

ЗАСТРАХОВАТЕЛЕН ДОГОВОР
Член 3. (1) Съгласно настоящите Условия се сключват 
следните видове застрахователни договори:

1. Индивидуален застрахователен договор - с такъв договор 
се застрахова едно физическо лице. Застраховащ по тези 
договори е Застрахованото лице или друго физическо или 
юридическо лице, което има застрахователен интерес.

2. Семеен (Групов) застрахователен договор - с такъв 
договор се застраховат всички членове на едно семейство. 
Застраховащ може да бъде член на семейството или друго 
физическо лице. Семейството включва: съпруг, съпруга 
или лица, живеещи във фактическо съжителство в общо 
домакинство на общ адрес, биологични и/или осиновени 
деца на Застрахования, включително родени и/или 
осиновени през срока на покритие на полицата деца до 
навършване на 18 годишна възраст.

Член 4. (1) Застрахователният договор се сключва в писмена 
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форма и се документира със застрахователна полица.

(2) Застрахователният договор се счита за сключен, когато 
застрахователната полица е подписана от Застраховащия 

и Застрахователя и дължимата премия е платена на 
падежа, посочен в полицата.

Член 5. (1) С индивидуални договори се застраховат 
физически лица на възраст от 18 до 69 навършени години 
към датата на сключване на застраховката. С навършване 
на 70 годишна възраст застраховката се прекратява.

(2) Не се застраховат за риска Смърт лица под 14 годишна 
възраст, както и недееспособни лица.

(3) Не се застраховат лица със загубена работоспособност 
над 50%.

Член 6. (1) Застрахователното покритие влиза в сила в 00.00 
часа на датата, посочена в застрахователната полица като 
начало на застраховката, при условие че е платена цялата 
дължима застрахователна премия.

(2) Застрахователното покритие приключва в 24.00 часа на 
датата, посочена като неин краен срок.

(3) Срокът на застрахователно покритие е една година, 
считано от началната дата на застраховката до датата, 
посочена в полицата за край на застраховката.

Член 7. Застрахователният договор се прекратява при 
следните случаи:

1. с изтичането на полицата;

2. при смърт на Застрахованото лице, по отношение на това 
Застраховано лице;

3. с изтичане на застрахователната година, в който 
Застрахованото лице навършва 70 години, по отношение 
на това Застраховано лице.

4. Застрахователният договор може да бъде прекратен 
преди изтичане на определения в него срок, от всяка 
от страните с едномесечно писмено предизвестие. При 
предсрочно прекратяване, застраховащият има право 
на връщане на премията, изчислена пропорционално 
на времето от прекратяването до изтичане срока на 
застраховката, в случай че не са били извършвани и/или 
не предстои да бъдат извършвани плащания по нея.

Член 8. (1) Застрахователна сума е посочената в 
застрахователната полица парична сума, представляваща 
горната граница на отговорност на Застрахователя при 
настъпване на застрахователно събитие, при условията на 
договора.

(2) При семейни застрахователни договори се посочва 
индивидуална застрахователна сума, която е еднаква за 
всички Застраховани лица.

Член 9. (1) Застрахователната премия представлява 
определената от Застрахователя парична сума, която се 
заплаща от Застраховащия по застрахователния договор. 
(2) Застрахователната премия е годишна и е посочена в 
застрахователния договор (полица) заедно с начина и 
сроковете за нейното плащане. Застрахователна премия се 
заплаща еднократно при сключването на застраховката. 
Член 10. Ако дължимата застрахователна премия не бъде 
заплатена до 24.00 часа на датата на падежа, полицата не 
поражда действие и застрахователят не носи отговорност 
за настъпили събития.

ПОКРИТИ РИСКОВЕ И  
ЗАСТРАХОВАТЕЛНИ ПЛАЩАНИЯ
Член 11. (1) Тази застраховка покрива смърт и/или трайна 
неработоспособност над 75% на Застрахованото лице, 
вследствие на злополука, настъпила при пътнотранспортно 
произшествие.

(2) При смърт на Застрахованото лице вследствие на 
застрахователно събитие Застрахователят изплаща на 
законните му наследници или на посочено в полицата 
Ползващо лице застрахователната сума.

(3) Ако преди смъртта на Застрахованото лице са изплатени 

суми за трайна неработоспособност над 75% вследствие на 
злополука, след което последствията от същата злополука 
доведат до смърт в срок до 1 /една/ година от датата на 
събитието, всички суми изплатени до този момент се 
приспадат от сумата, дължима за смърт от злополука при 
ПТП.

(4) При Трайна неработоспособност на Застрахованото 
лице над 75% в следствие на застрахователно събитие 
Застрахователят му изплаща процент от застрахователната 
сума, равен на процента неработоспособност.

(5) Установяването на трайната неработоспособност се 
извършва от ТЕЛК/НЕЛК в съответствие с Наредбата за 
медицинската експертиза.

(6) Застрахователят не може да откаже плащане, 
когато ТЕЛК/ НЕЛК се е произнесла след изтичане на 
едногодишния срок от настъпването на застрахователното 
събитие и загубата на работоспособност се намира 
в причинноследствена връзка с него, и в случай че 
Застрахованият е подал документите за освидетелстване в 
рамките на едногодишния срок.

(7) Когато Застрахованото лице е имало определен процент 
трайна неработоспособност преди настъпването на 
злополуката, този процент не се взема под внимание при 
определяне трайната неработоспособност в резултат на 
злополуката от ПТП.

(8) Максималният размер на всички застрахователни 
обезщетения не може да надвишава размера на 
застрахователната сума по застрахователната полица.

ИЗКЛЮЧЕНИЯ ОТ  
ЗАСТРАХОВАТЕЛНОТО ПОКРИТИЕ
Член 12. (1) Застрахователят не дължи плащане на 
застрахователно обезщетение, в случай че смъртта или 
трайната неработоспособност на Застрахования настъпи 
пряко във връзка с или в резултат на следното:

1. управление на моторно превозно средство без 
свидетелство за управление, валидно за категорията, към 
която спада управляваното от него превозно средство;

2. поведение на Застрахования в качеството му на 
пътник, пешеходец или друг вид участник в движението, 
включително като причинител на ПТП, което се намира 
в причинно-следствена връзка с употреба на алкохол, 
и/или други упойващи или наркотични вещества над 
законно допустимите норми, под чието въздействие е бил 
Застрахованият по време на злополуката от ПТП;

3. ако Застрахованият е бил пътник в превозно средство, 
управлявано от лице, което е било с концентрация на 
алкохол в кръвта над 1.2 % и е знаел или е могъл да 
предположи, че водачът е под въздействие на алкохол;

4. участие на Застрахования като водач/пасажер в 
регламентирани състезания или нерегламентирани такива, 
включително улични гонки, надпревари, съревнования и 
други или тренировки с моторни превозни средства;

5. при настъпване на ПТП извън пътната мрежа, като 
водач или пътник, в следствие на офроуд или друг вид 
екстремен или опасен спорт или дейност. определена от 
законодателството;

6. по време на управление или участие като пътник на 
плавателни съдове, самолет или летателни апарати от 
всякакъв вид;

7. земетресение, атомни и ядрени експлозии, радиоактивни 
продукти и замърсявания от тях, радиационно (йонизиращо) 
лъчение.

8. опит за извършване или извършване на престъпление от 
общ характер;

9. съзнателно излагане на опасност, самоубийство или 
опит за самоубийство;

10. война, военни действия или вследствие на терористичен 
акт;
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11. броят на возещите се пътници надвишава броя на 
седящите места в МПС;

(2) Независимо от останалите клаузи на застрахователния 
договор, застрахователят няма да осигури застрахователно 
покритие и/или да изплати обезщетение, ако предоставянето 
им е в противоречие с икономически, търговски, финансови 
или други ограничения и санкции, включително ембарго 
режими, постановени по силата на резолюция на Съвета 
за сигурност на ООН, Европейския съюз или в съответствие 
с националното законодателство на Република България. 
Горепосоченото ограничение се прилага и в случаите, 
когато икономическите, търговските или финансовите 
санкции или ембарго режими са наложени от САЩ или други 
държави, доколкото не противоречат на законодателството 
на Европейския съюз или националното законодателство 
на Република България.

ВЗАИМООТНОШЕНИЯ МЕЖДУ СТРАНИТЕ ПРИ 
НАСТЪПВАНЕ НА ЗАСТРАХОВАТЕЛНО СЪБИТИЕ
Член 13. (1) При настъпване на застрахователно събитие 
Застрахованият или неговите наследници са длъжни:

1. да уведомят Застрахователя в срок до 10 (десет) дни от 
настъпване на събитието;

2. да изпълнят указанията, дадени им от Застрахователя и 
от компетентните органи за отстраняване на източниците 
на опасност за причиняване на вреди;

3. да допускат Застрахователят да прави проверки във 
връзка с настъпилото застрахователно събитие.

(2) При определяне на фактите и обстоятелствата, които са 
съществени за изясняване на застраховалното събитие 
или размерът на претенцията, застрахователят има право 
да поиска допълнителни доказателства и документи от 
застрахования или всяко друго юридическо или физическо 
лице.

(3) Ако Застрахованият или неговите наследници не 
изпълнят някое от горните задължения, Застрахователят 
може да откаже плащане на обезщетение.

ПРЕТЕНЦИЯ ЗА ПЛАЩАНЕ НА ОБЕЗЩЕТЕНИЕ
Член 14. (1) Застрахователят изплаща застрахователно 
обезщетение на базата на попълнена и подписана 
претенция от правоимащо лице, комплектована със 
следните документи:

1. Копие на свидетелство за управление на МПС;

2. Документи, съставени от органите на полицията - 
Констативен протокол за ПТП с пострадали лица, Протокол 
за ПТП или друг аналогичен документ, когато ПТП е 
настъпило в чужбина;

3. Пълна медицинска документация във връзка с 
уврежданията, настъпили вследствие на злополуката

4. При смърт на застраховано лице:

• акт за смърт;

• удостоверение за наследници;

• копие от документ за самоличност на лицето, което подава 
претенцията;

• копие от съобщение за смърт, епикриза от хоспитализация 
и други медицински документи;

• копие на лична карта или друг документ за идентификация 
на Ползващото/щите лице/а, когато те са получатели на 
сумата при смърт; 7 При трайна неработоспособност на 
застрахованото лице:

• експертно решение на ТЕЛК/НЕЛК, заверено от РКМЕ 
(регионална картотека на медицинската експертиза), че не 
е обжалвано и с печат влязло в сила.

5. Други документи, доказващи датата, причината/ите и 
последствията от застрахователното събитие.

(2) Застрахователят се произнася по предявените претенции 
в срок до 15 (петнадесет) работни дни от представянето на 
всички доказателства, които установяват основанието 
и размера на претенцията, като застрахователят 
определя и изплаща размера на обезщетението или 
застрахователната сума, или мотивирано отказва цялото 
или част от претендираното плащане.

(3) Изплащането на сумите се извършва безкасово чрез 
банков превод. Банковите и транзакционни разходи са за 
сметка на застраховащия или ползващото лице.

ПРИЛОЖИМО ПРАВО
Приложимото право спрямо застрахователния договор 
е българското законодателство. Всички съдебни спорове 
между нас и вас във връзка с тази застраховка ще се 
разглеждат от компетентния съд.

Правата и задълженията по застрахователния договор във 
връзка със застрахователното обезщетение се погасяват с 
петгодишна давност, считано от датата на настъпване на 
застрахователното събитие.

ЗАКЛЮЧИТЕЛНИ РАЗПОРЕДБИ
Член 15. (1) Дължимите държавни такси и данъци във връзка 
със застрахователния договор се определят съгласно 
българското законодателство към релевантния момент на 
възникването им и са за сметка на Застрахования.

(2) За издаване на заверено копие от застрахователната 
полица, както и за издаване на копие от всички договорни 
заявления, декларации и други документи, които 
застрахованият е предоставил във връзка със сключване 
на застрахователния договор, Застрахователят има 
право на служебно-административна такса. Размерът на 
таксата се определя от Застрахователя и се заплаща от 
Застрахования преди оказването на услугата.

Член 16. Всички права, произтичащи от сключения 
застрахователен договор, се погасяват по давност след 
изтичане на пет години от датата на настъпване на 
застрахователното събитие.

Член 17. (1) Възникналите по застрахователните договори 
спорове между Застрахователя, от една страна, и 
Застрахования, от друга, се уреждат по доброволен начин 
чрез преговори. В случаите, когато споровете не могат да 
бъдат уредени по доброволен начин, се решават по съдебен 
ред от компетентен български съд, съгласно българското 
законодателство.

(2) В случай на неуредени хипотези се прилагат 
разпоредбите на приложимата нормативна уредба на 
българското законодателство.
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С влизането в сила на тези условия се прекратява валидността на условията, приети с решение на Управителния съвет на 
ЗК „УНИКА Живот” АД в сила от23.11.2015 г., изм. 17.07.2023 г., изм. 01.08.2023 г.

Настоящите Условия са приети с решение на Управителния съвет на ЗК „УНИКА Живот” АД от 08.07.2025 г. и влизат в сила 
от 01.10.2025 г.

Подпис: ______________________________________

Застрахователна компания “УНИКА Живот” АД


